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1 General 
 

1.1 Information about these instructions 

These instructions facilitate the safe and efficient handling of the DekLift 4.50m. 

The instructions are a part of the DekLift 4.50m and must be kept in the immediate vicinity and be 
accessible at any time for personnel. A holder for the documentation is mounted on the DekLift 4.50m for 
this. 

Personnel must have carefully read and understand these instructions before starting any work. A basic 
requirement for safe work is compliance with all safety information and handling instructions given in 
these instructions. 

In addition, the local accident prevention regulations and general safety conditions for the application 
area of the DekLift 4.50m apply. 

Illustrations in these instructions are for basic understanding and can differ from the actual design of the 
DekLift 4.50m. 

Furthermore the illustrations are partly assembly situations and therefore not always complete with 
regard to technical safety. However any safety equipment from the Doka Company not shown in these 
illustrations is to be used by the customer according to the relevant regulations. 
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1.2 Explanation of symbols 

These instructions facilitate the safe and efficient handling of the DekLift 4.50m. 

Safety information Safety information in these instructions is indicated by symbols. 

The safety information is introduced with signal words that 

express the extent of the risk. 

Always comply with safety information and act with caution to 

prevent accidents, injuries and property damage. 
 
 

 

 

DANGER! 

… indicates an immediate dangerous situation that can lead to 

death or serious injuries if it is not avoided  
 
 

 

WARNING! 

… indicates a possible dangerous situation that can lead to death or 

serious injuries if it is not avoided  
 
 

 

 

ATTENTION! 

… indicates a possible dangerous situation that can lead to minor or 

slight injuries if it is not avoided  
 
 

 

 

CAUTION! 

… indicates a possible dangerous situation that can lead to property 

damage if it is not avoided  
 
 

 

Tips and recommendations 

  

  

 

NOTE! 

… highlights tips and recommendations as well as information for efficient 

and faultless operation. 
   

 

Special safety information The following symbols are used in safety information to draw 

attention to special dangers. 

 

 

DANGER! 

Risk of fatal injury from electric current! 

… indicates life-threatening situations from electric current. There is 

a risk of serious injuries or death if the safety information is not 

observed. 
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1.3 Limitation of liability 

All specifications and information in these instructions were compiled under consideration of the valid 
standards and regulations of the state of technology. 

The manufacturer is not liable for damage due to: 

o Non-observance of the instructions 

o Improper use 

o Use of untrained personnel 

o Unauthorised modifications 

o Technical changes 

o Use of non-approved spare parts 

The obligations agreed upon in the delivery contract, the General Terms and Conditions as well as the 
delivery conditions of the manufacturer and the legal regulations valid at the time when the contract was 
completed apply. 

We reserve the right to make technical changes within the framework of improvement of performance 
characteristics and further development. 

 

1.4 Copyright 

These instructions are protected by copyright and are only intended for internal purposes. 

Passing this manual on to third parties, duplication of any kind even in form of excerpts - as well as the 
use and/or disclosure of the contents without the written consent of the manufacturer is not permitted 
except for internal purposes.  
In the event of contraventions compensation for damages will be claimed.  
 We reserve the right to assert further claims. 

 

1.5 Spare parts 

 

WARNING! 

Safety risk due to incorrect spare parts! 

Incorrect or faulty spare parts can affect the safety and lead to 

damage, faulty functions or failure. 

For this reason: 

– Only use original spare parts of the manufacturer. 

 

NOTE! 

There are no warranty claims if non-original spare parts are used. 

 

NOTE! 

Changes and modifications that are not performed by us relieve us of any 

responsibility for any damages. 

 

Spare parts can be purchased from an authorised dealer or directly from the manufacturer. See page 56 
for the address. 
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1.6 Warranty conditions 

The warranty conditions are included in the General Terms & Conditions 

 

 

1.7 Customer service 

Our customer service is available for technical information. See page 56-58 for the contact data. 

In addition, our employees are always interested in new information and experiences arising from use 
that could be valuable for improving our products. 

 

 

1.8 Lift acceptance 

The DekLift 4.50m has been carefully checked and tested before shipment. To ensure that no damage 
occurred during transport, the DekLift 4.50m should be thoroughly checked when accepted.  
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2 Safety 
This section gives an overview of all important safety aspects for optimal protection of personnel as well 
as for safe and faultless operation. 

Non-observance of the handling instructions and safety information listed in these instructions can lead 
to considerable dangers. 

 

2.1 Responsibility of the operator   
 

The DekLift 4.50m is used in the commercial sector. The operator of the DekLift 4.50m is therefore 

subject to the legal obligations for work safety.  

As well as the safety information in these instructions, the valid safety, accident prevention and 

environmental protection regulations for the application area of the DekLift 4.50m must be complied with. 

The following applies in particular: 

 The operator must familiarise himself with the valid health and safety regulations and also determine 

risks that arise from the specific work conditions at the location of the machine in a risk assessment. 

 The operator must clearly regulate and determine the responsibilities for all types of applications. 

 The operator must ensure that all employees that handle the DekLift 4.50m have read and 

understood the operating instructions. 

 The operator must provide personnel with the required protective equipment. 

 

 

Furthermore the operator is responsible for making sure that the DekLift 4.50m is always in a faultless 

condition. For this reason, the following applies: 

 The operator must ensure that the maintenance intervals described in these operating instructions are 

complied with. 

 The operator must have all safety equipment regularly checked for functionality and completeness. 



Translation based on the original version DekLift 4.50m   
 

999286002 – 12/2013 
 

9 

 

2.2 Personnel requirements   

2.2.1 Qualifications 
 

 

WARNING! 

Risk of injury from inadequate qualification/improper handling can lead to 

serious injury and property damage. 

– Only allow qualified personnel to carry out all activities. 
 

 

The following qualifications for different areas of activity are named in the operating instructions. 
 

 Instructed person 

This person was instructed in a training course by the operator about the tasks given to him and 

possible risks involved with improper conduct. 

 Qualified person 

This person is in a position to carry out the tasks given to him and to recognise and avoid possible 

risks on his own due to his specialist education, knowledge and experience as well as his awareness 

of relevant conditions. 

Only persons who can be expected to reliably carry out their work are allowed as personnel. Persons 
whose responsiveness is affected by drugs, alcohol or medication are not authorised. 

 Observe the specific age and occupational regulations when selecting personnel at the site. 

 

2.2.2 Instruction    

Personnel must be regularly instructed by the operator. A log of training conducted must be kept for 

improved tracking. 
 

Date Name Type of instruction Instruction 

conducted by 

Signature 

     

     

     

     
 
 

Fig. 1 
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2.3 Intended use   

The DekLift 4.50m is only designed and constructed for the intended purpose described here according 

to the following set of rules. 

 

Machine directive 2006/42/EC: 2006-05 

 

 

NOTE! 

The DekLift 4.50m may only be used by instructed and trained personnel. 

 

 

NOTE! 

The DekLift 4.50m may only be used for ease of operation or as a 

moveable lifting unit for individual Dokadek elements for formwork and 

striking, particularly for larger ceiling heights up to 4.50m. 

 

 

WARNING!  

Risk due to improper use! 

Any use of the DekLift 4.50m beyond the intended use and/or 

other usage can lead to dangerous situations and is forbidden. 

For this reason: 

– Only use the DekLift 4.50m for its intended purpose.. 

– Strictly comply with all specifications in these operating 

instructions. 

 

Claims of any type for damages resulting from use other than for intended purpose are excluded.  

The operator alone shall be responsible for any damage arising from improper use.  
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2.4 Personal protective equipment   

When working, it is necessary to wear personal protective equipment in order to reduce health risks.  

 When working, always wear the protective equipment required for this particular activity.  

 Follow the instructions in the working area on personal safety equipment and clothing. 

 
 

Always wear Always wear for all work: 
  

 

Work protective clothing   

is close fitting, with low resistance to tearing, with narrow 

sleeves and without protruding parts. It serves primarily as 

protection from entanglement in moving machine parts.  

Do not wear any rings, chains or other jewellery 
  

 

Protective helmet    

To protect against parts and materials that fall down. 

  

 

Safety boots    

To protect against heavy parts falling down and slipping 

on slippery floors. 
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2.5 Signage 

The following symbols and signs are located in the work area. They refer to the immediate surroundings 

where they are attached. 
 
 

 

WARNING!  

Danger of injury due to illegible symbols! 

Labels and signs can become dirty or unrecognisable in the course of 

time. 

For this reason: 

– Always keep safety, warning and operating instructions in a legible 

condition. 

– Replace damaged signs or labels immediately. 
  
 

 

 

 

 

Observe the operating instructions 

Only use the object indicated after having read these 

operating instructions. 
     

 

 

 

 

 

 

 

999 000 563 Sign to indicate the "Slew load carrier" winch function 

 

999 000 564 Sign to indicate the "Hoist load carrier" winch function 

 

999 000 532 Prohibition sign to indicate it is forbidden to drive with 

raised load carrier 
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999 000 759 Prohibition sign No slack rope while slewing the load 

carrier away 

 

999 000 531 Sign Beware of falling support locking mechanism 

 

018 353 Arrow indicating load lashing points 

 

990 002 029 Labelling of forklift pocket 

 

999 000 304 Labelling of engagement point of mounting rod 

 

999 000 533 Labelling of hazard areas 

 

999 000 585 Labelling of the engagement point of the rail locking 

mechanism 

 

999 000 662 Arrow to indicate the final position of the rails 

 

999 000 769 Sign indicating the correct position of the Dokadek 

element 
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Fig. 2 Arrangement of the brief operating instructions 

 

 

Brief operating instructions 

This information is arranged above the cable winches. 

 

 

 

Detailed operating instructions 

The operating instructions are kept in the document box. 

F

i

g

.

 

1

 

  

Fig. 3 Arrangement of the type plate 

Max. load 

Refer to the type plate for the maximum load. The type plate is 

located at the rear part of the chassis. 
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3 Overview of DekLift 4.50m 
 

 

 

Fig. 4 Complete view 

 
 

 

1 Chassis 

2 Ballast weights 

3 Moveable bracket 

4 Load winch for swivelling the Dokadek 

elements up and down  

5 Load winch for lifting and lowering the 

Dokadek element 

 6 Rail package / mast 

7 Load carrier 

8 Rail protection (not visible) 

9 Eye hook 

10 Support for forklift transport 

11 Castor with directional lock 

12 Castor with parking brake 

13 Cylindrical box for operating instructions 

 

1 

11 

13 

5 
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3.1 Components of the DekLift 4.50m 

 

NOTE! 

Procedures and conditions are explained in more detail in the following 

text using illustrations. The figures in brackets in the text refer directly to 

the illustration. 

 

3.1.1 Manual winches 

With the aid of the manual winches, the load handling device with the Dokadek element can be lifted and 
lowered (1) as well as swivelled up and down (2). 
 

 

NOTE! 

The load is automatically held when the hand cranks are released 

An installed automatic brake prevents the hand cranks falling back. 

 

 

Fig. 5 Manual winches 

 

Lower Dokadek element  Manual winch (1) anti-clockwise 

Lift Dokadek element  Manual winch (1) clockwise 

 

Swivel Dokadek element down  Manual winch (2) anti-clockwise 

Swivel Dokadek element up  Manual winch (2) clockwise 

 

2 

1 
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3.1.2 Arm 

The front wheelbase of the DekLift 4.50m can be temporarily reduced to be able to move between the 
ceiling supports or narrow passages, for example. 

 

 

ATTENTION! 

Increased risk of tipping when moving with a narrower 

wheelbase! 

Moving is only allowed without formwork!  

 Immediately reset wheels to the standard distance as soon as 

the narrow wheelbase is no longer required. 

 

Procedure to reduce the wheelbase: 

 

1. Loosen the directional lock (1) of the front arm (2). 

2. Pull up locking pin (3) on the chassis 

3. Slew the arm (2) inwards up to the limit stop. 

 

 

 

 

 
Fig. 6 

 

 

 

 

 

 
Fig. 7 

 

 

 

1 

2 

3 

 

2 
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3.1.3 Ballast weights 

The DekLift 4.50m is equipped with a total of 8 ballast weights each weighing 20kg. 

 

 

ATTENTION! Risk of tipping over! 

Operation is only allowed when all ballast weights are mounted 

and secured on the chassis. 

 

The ballast weights may only be dismounted from the chassis for transportation of the DekLift 4.50m. 

 

Lay the bolt's safety cable in such a way that it cannot get into the rails. 
 

 

 

 

 

 

 

 

DekLift 4.50m 'ready for operation' 

with ballast weights 
 

Fig. 8 

 
DekLift 4.50m 'transport position' 

without ballast weights 

 
Fig. 9 

 

 

3.1.4 Castors 

The DekLift 4.50m is equipped with four castors. 

At the front part of the chassis, there are two castors with directional locks mounted on the arm.  

At the rear of the chassis, two castors with parking brakes are fitted that can lock the rotation of the 
wheel. 

ballast weights 

dismounted 
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4 Description and function   
 

The DekLift 4.50m is a moveable lifting unit for assembling elements of the Dokadek 30 and Dokadek 30 

formwork system with drophead, particularly suited for ceilings up to 4.50m.  

The DekLift 4.50m is suitable for use on building sites, even in the open air, due to a damage-proof and 

corrosion resistant design and was designed according to Machine Directive 2006/42/EC.  

The DekLift 4.50m is used as an aid for the formwork and striking procedure of the Doka slab formwork 

systems DokaDek 30 and DokaDek 30 with drophead. The Dokadek element is fixed on the load 

handling device of the DekLift 4,50m, positioned or mounted and swivelled on the ceiling supports 

without the need for a change of position of the device. 

The formwork elements can be mounted on the device by two people. 

The DekLift 4.50m is equipped with two hand crank winches; one for lifting and lowering and the second 

for swivelling up and down the Dokadek elements that are mounted on the load handling device.  
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5 Technical data 

 

5.1 DekLift general specifications 
 

General specifications Value Unit  

Load capacity max. 150 kg 

Assembly height max. 4,50 m 

Movement speed max. 4 km/h 

 

Environmental conditions Value Unit  

Maximum permitted winch speed 30 km/h 

Permitted ambient temperature for 
operation 

- 20 to + 50 °C 

Maximum humidity 85 % relative 
humidity 

 

 

Weights Value Unit  

Total weight 

(without ballast weight) 
approx. 198 kg 

Total weight 

(with ballast weight) 
approx. 370 kg 

Chassis (without ballast weight) approx. 80 kg 

Element support approx. 40 kg 

Ballast weight 8 pcs. each approx. 20 kg 

 

 

5.2 Emissions 

 

Dimensional specifications Value Unit  

Noise emission < 70 dB(A) 
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5.3 Dimensions 

 

 
Fig. 10 General dimensions 
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5.4 Type plate 

 

 

Fig. 11 Type plate 

The type plate is located at the rear part of 

the lift and is attached to the chassis.  

 

 

 

 

The type plate includes the following information: 

 

Fig. 12 Type plate example 

 

Explanation for net weight:  198 kg without ballast weights 

                                             370 kg with ballast weights 

 

 
 

Pos :      2.2 /FI/Sicher hei t/1 Sicherheit Titel @ 4\mod_1123592830376_1.doc @ 19886 
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Pos: 3.3 /F I/Technische D aten/1 Technische D aten Titel @ 0 \mod253_1.doc @ 2907 
 

6 General setup  
 

 

ATTENTION! Risk of tipping over! 

Observe the following information! 

The DekLift 4.50m may only be set up on a load-bearing, firm, 

even surface. 

See safety information for this on page .28. 

 

 
 
 

 
Fig. 13 Setup 

 

 

 

DANGER!  

The setup sequence must be complied with. The device could 

start moving or tip over unintentionally and endanger persons! 
 

 

1. Determine the direction of the castors (1) at the front pat of the chassis. 

2. Activate the brake at the castors (2) at the rear pat of the chassis. 

3. Position the ballast weights (3) on the chassis. 

4. Secure the ballast weights (3) with the aid of the locking pin (4) and the linch pin (5). 

1 

4,5 3 2 
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7 Startup   
 

 

ATTENTION! 

Observe the following information! 

o Only persons who are adequately trained and know all 

required operating instructions and regulations are allowed 

to start up the system. 

o The DekLift 4.50m may only be operated and set up on a 

load-bearing, firm and even surface. 

o Startup is only allowed when all ballast weights are mounted 

and secured on the chassis. 

o Startup is only allowed on an incline < 3%. 

o Startup is only allowed when the arms are locked. (See 

following explanation) 

 

 

 

WARNING! 

The operating personnel must be reliable and at least 18 years 

old. 
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The arms can be brought to a narrower position for transport purposes. 

 

 
Fig. 14 Narrow setup 
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The arms are to be brought to the wide position before startup: 

 

 

 
Fig. 15 

 

 
Fig. 16 

 

1. Turn both arms (1) outwards until the respective locking pin (2) locks in the borehole provided. 

2. Check whether the arrows of the arm (3) and chassis (4) are lined up with each other. 

 

 

ATTENTION!  

Risk of tipping over! Risk of injury! 

The stability for formwork and striking is not guaranteed if the 

locking pin is not locked and the arrows are aligned! 

 

 Fig. 17 

3. Unlock the rails by pulling out the rail protection, turning back in the direction of the operator and 
lowering in the last rail. 

4 

1 

2 

 

1 

 

3 
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 Abb. 18 
 

 

4. Check whether the rails extend and retract in the correct sequence. Front mast (1), then 2nd 
mast (2), etc. The reverse order when lowering. 

5. Please consult Doka service if this differs. 

6. The arrows on the rails indicate the maximum extension length of the rails. 

1 

2 
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8 Handling   

NOTE! 

At this point, a reference is made to the operating instructions Element slab 

formwork Dokadek 30 or Dokadek 30 with drophead with the no. 

999803301_de or  999807001 from the Doka Company. The procedure described 

here only refers to the handling of the DekLift 4.50m, not the basic rules of formwork 

procedures and the necessary supports 

 

 

ATTENTION! 

Observe the following information! 

o The DekLift 4.50m may only be set up on a load-bearing, firm, 

even surface. 

o Operation is only allowed when all ballast weights are mounted 

and secured on the chassis. 

o Operation is only allowed on an incline < 3%. 

o Operation is only allowed when the arms are locked. 

o Max. travel speed 4 km / h (step speed)! 

o Operation is only permitted up to a max. 30km/h wind speed. 

o Movement of the DekLift 4.50m only permitted with a retracted 

rail package. 

 

 

ATTENTION! 

Take particular care during handling / operation when dealing 

with: 

o Changes in height 

o Steps 

o Openings 

o Wind 

 

 

WARNING! 

o The operating personnel must be reliable and at least 18 years 

old. 

o The load must be adequately secured when lifting and lowering 

as well as when swivelling up and down! For this purpose, the 

slab formwork elements must be mounted or locked at the 

points provided (marked in blue). 
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NOTE! 

When moving the DekLift 4.50m: 

Close construction openings either with non-slip coverings with 

adequate load capacity or provide appropriately strong edged 

enclosures! 

Use of movement aids forbidden! 

Transportation of passengers forbidden! 

After moving and parking the DekLift 4.50m, secure against 

unintentional movement (tighten parking brake, wheel chocks, etc.). 
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8.1 Formwork procedure (e.g. support head) 

 

 

NOTE! 

The following points explain the formwork procedure using illustrations. 

The figures in brackets in the text refer directly to the illustration. 

 

 

ATTENTION! 

Furthermore the illustrations are partly assembly situations and 

therefore not always complete with regard to technical safety. 

However any safety equipment from the Doka company not shown 

in these illustrations is to be used by the customer according to the 

relevant regulations. 

 
 

1. At least 2 persons are required to mount the Dokadek elements in the load handling device of the 

DekLift 4.50m. 

 

Fig. 19 

 

2. The Dokadek element (1) is mounted with the outermost cross beam at the frame cross-section in the 

upper part of the load handling device (2) in the two varnished bolts (3) provided for this. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

NOTE! 

Observe the adhesive sign on the 
load carrier 

 

Fig. 20   
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3. Check whether the Dokadek element (profile marked black) at the lower end of the load handling 

device (2) rests on the inner cross girder in the guide. 

 Fig. 21 

 

4. Check whether the Dokadek element is positioned centrally on the load handling device.  

 A red marker point must be visible through the centred borehole in the frame cross-section (4). 

 

 Fig. 22 

 

 

ATTENTION! 

Risk of tipping over! Load must be evenly distributed! 

The Dokadek element must be centrally mounted in the load 

handling device!  
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5. Move the DekLift 4.50m with extended rail package up to the formwork location or centrally between 

the supports. 

 

    Fig. 23 

 

 

 
 

 

 

6. The Dokadek elements are lifted by turning the right hand crank (1)  

(see fig. 5) in a clockwise direction. The load is automatically held when the hand cranks are 

released. An installed automatic brake prevents the hand cranks falling back. (see fig. 5) 

 

 Fig. 24 
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7. Lift the Dokadek element just above the pins of the head (5). 

 Fig. 25 

 

8. The DekLift 4.50m must first be slowly moved back and then lowered to position the support in the 
head. 
 

 

ATTENTION! 

Only lower to such an extent that the hoist cable remains tense. 

(Risk of hanging out!!) 

 

 
Fig. 26 

 

 

 

 

 

ATTENTION! 

Check whether the element is correctly mounted in the pin of the 

head 
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Swivel up the Dokadek element on the load handling device in the horizontal position using the cranks of 
the left manual winch in the clockwise direction. (see fig. 5) 

  Fig. 27 
 

 

ATTENTION! 

Check whether the element is correctly mounted in the pin of the 

head 

 

 

NOTE! 

At this point, a reference is made to the operating instructions Element 

slab formwork Dokadek 30 or Dokadek 30 with drophead with the no. 

999803301_de or  999807001 from the Doka Company. The procedure 

described here only refers to the handling of the DekLift 4.50m, not the 

basic rules of formwork procedures and the necessary supports. 
 

 

9. Support Dokadek element with ceiling support and assembly rod. 

 Fig. 28 
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10. Slightly lower the load handling device by turning the right hand crank in an anti-clockwise direction. 
The blue varnished bolts of the load handling device come out of the support boreholes of the 
Dokadek element. 
 

 

11. Move the DekLift 4.50m forward so that the bolts slide out of the boreholes of the Dokadek element. 
(see fig. 5) 

 
Fig. 29 

 

12. Lower the element support by turning the right hand crank in an anticlockwise direction. 
(see fig. 5) 

   Fig. 30 
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13. For the next step, move the lifting device into the traverse position by slewing and lowering (first use 
the left hand crank, secondly the right hand crank). ( see Fig. 5) When slewing, do not allow the rope 
to become slack. 

 

 Fig. 31 

 

 

8.2 Formwork procedure with additional ceiling support + head (e.g. support 
head) 

 

1. Mount the Dokadek element as described in section 8.1 point 1-5 on the DekLift 4.50m and position 
at the formwork site. 
 

2. Mount a maximum of 1 ceiling support at the lower end of the Dokadek element. Secure the ceiling 
support with the bolt protection at the Dokadek element. 
 

 
Fig. 32 

 

 
Fig. 33 
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ATTENTION! 

Before lifting the Dokadek element with ceiling support: Check 

whether the ceiling support is correctly mounted and secured. 

 

3.  The first person lifts the Dokadek element by turning the right hand crank (pos 1, fig. 6) while the 
second person tracks and supports the ceiling support. 
 

4. During the mounting procedure and upward swivelling of the Dokadek element by person 1 (sec. 8.1 
point 7-9), the support is tracked and observed continually by person 2. 
 

 

ATTENTION! 

If the support tilts or gets caught, the formwork procedure is to be 

stopped and the support brought to the correct position. 

 

5. Position support: Mount in the previously erected Dokadek element and set the height. (Observe 
element slab formwork operating instructions!) 
 

6. Remove support protection with the aid of the assembly rod. 
 

 

 

7. Support element with assembly rod. 
 

8. Mount and lower DekLift 4.50m out of the Dokadek element. 
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8.3 Striking procedure 

 

1. Lower the ceiling support of the first element series to be formed by a max. 2 cm (approx. 1 
revolution of the setting nut) 
 

2. Move the DekLift 4.50m centrally below the 1st element and swivel up and lift the element support 
and move below the Dokadek element. 
Grip the element support in the Dokadek element with the bolt.  
 

    Fig. 34 

3. Position assembly rod for 2nd element. 
 

4. Remove ceiling support and store on stacking pallet. 
 

5. Completely slew down the Dokadek element by activating the left manual winch. 
 

6. Lift the Dokadek element by activating the right hand winch to lift the Dokadek element out of the 
formwork heads. 
 

7. Advance the DekLift 4.50m with the element 20 cm and lower the Dokadek element with the right 
hand winch. 
 

8. Person 1 and 2: Take element from DekLift 4.50m and store on the element pallet. 
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8.4 Out of service 

If the DekLift 4.50m is out of service, make sure that it is stored and/or shut down in a "dry and airy" 
place and protected from the influence of the weather and aggressive substances. 
 

 

ATTENTION! 

o Only shut down without formwork for pauses or final parking state. 

o Never shut down the DekLift 4.50m with a load without 
supervision! 

o After moving and parking the DekLift 4.50m, secure against 
unintentional movement (tighten parking brake, use wheel chocks, 
etc.). 
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9 Transport    

9.1 Transport state 

 

The DekLift 4.50m can be transported when standing or lying down in vehicles or trailers. 

The rail package (1) is retracted and the load handling device (2) drawn in the transport position (see 

Fig. 35 Transport state). 

The ballast weights (3) can be transported separately and must not be attached on the  

DekLift 4.50m. 

The rail locking mechanism (4) is to be latched between the marking arrows to secure the rails. 

 
Fig. 35 Transport state 

4 
1 

3 

2 
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9.2 Transport while standing 

 

 

Abb. 36 Attachments for transport - standing 

 

The DekLift 4.50m lies on a Euro pallet at points marked with arrows and is lashed with the aid of at least 
two lashing straps. 

The lashing straps are to be put on the points indicated with adhesive labels.    Fig. 35 point (1) and (2) 

 

1 2 
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9.3 Transport when lying down 

 

 

 

Fig. 37 Attachments for transport – lying down 
 

For transport when lying down, the rail protection (1) must be locked and the wire cables of the manual 

winches tensed as otherwise the rails / masts slide apart. 

The rail protection must be placed between the white-blue marking arrows!  

(see fig. 37) 
 

 

 

CAUTION! 

Risk of injury due to crushing and shearing! 

The rail package can move unintentionally during transportation if 

the locking of the rail protection is not observed. 
 

 

The DekLift 4.50m lies on points marked with arrows on a Euro pallet and lashed down with the aid of at least two 

lashing straps at point (2) and (3) fig. 36. 

 

9.4 Transport with a crane 

There is an eye hook for transport at the upper end of the rail package (page 40; in fig. 35). Also with this 

form of transport, the rail protection must be locked and the wire cables of the manual winches tensed as 

otherwise the rails / masts slide apart. 

1 

2 3 
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9.5 Transport with a forklift 

 

Supports for forklift forks are provided on the chassis for loading and unloading the DekLift 4.50m from a 
transport vehicle.  

 
Fig. 38 Supports for forklift transport 

 

 

 

ATTENTION! 

Ensure correct centre of gravity position and tipping 

protection! 

o The forks of the forklift may only be inserted / fixed in the 

supports provided for this (red arrow). 

o The forks of the forklift must be pushed apart as far as 

possible. 
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10 General safety regulations   
 

 Never overload the DekLift 4.50m! 

 Do not travel with passengers! 

 Do not stand under the load! 

 Stop operation for wind strengths above 4 on the Beaufort scale 

 Never leave the DekLift 4.50m standing without supervision with an elevated load 

 Stop operation immediately if the wire cables are damaged 

 It is strictly forbidden to make changes to the device that could affect safety or breech official safety 
regulations 

 

The operating instructions and accident prevention regulations must be observed when operating 
the DekLift 4.50m. 
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11 Maintenance    

11.1 Safety 
 
 

Personnel 
 

 The maintenance work described here can be carried out by 

qualified persons unless indicated otherwise. 

 Some maintenance work may only be carried out by specially 

trained personnel or only by the customer service of the 

manufacturer. The description of the individual maintenance    

work is indicated separately. 
   
Personal protective equipment 
 

Wear the following protective equipment for all maintenance work: 

 Work protective clothing 

 Protective helmet  

 Safety boots 

 Safety gloves 
 
 

Improperly performed 

maintenance work 

 

 

WARNING! 

Risk of injury due to improperly performed 

maintenance work! 

Improper maintenance can lead to serious injuries or 

property damage. 

For this reason: 

– Ensure that there is adequate space for assembly 

before starting work. 

– Make sure the assembly place is clean and tidy! Loose 

components and tools lying around or on top of each 

other can cause accidents.  

– If components were removed, ensure assembly is 

correct, all attachment elements are reinstalled and 

observe the screw tightening torques. 

 
 
 
 
 

Environmental protection Observe the following information on environmental protection  

during maintenance work: 

 Remove escaping, used or excess grease at all lubrication points 

that are supplied with lubricant by hand and dispose of according 

to the valid local regulations. 
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11.2 Maintenance plan 

The maintenance work that is required for optimum and fault-free operation is described in the following 

sections. 

Lifting platforms are to be checked by an expert every year at least according to BGR500 sec. 2.9.1. 

If increased wear is detected during regular checks, the required maintenance interval is to be reduced 

according to the actual signs of wear.  

Contact the Doka customer service for queries about maintenance work:  

 

You can find the relevant contact partner on page 59; 

 

Annex 14.3 Doka International Customer Service 

 

 

 

DANGER! 

Risk of fatal injury due to damaged cable! 

Stop operation immediately if the wire cables are damaged Never 

stand under the load! 

 

 

DANGER! 

Risk of fatal injury due to oiled brake mechanism! 

Never oil or grease the brake mechanism during maintenance or 

when greasing/lubricating individual components of the hand crank 

winch! 
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Interval Designation Activity Comment To be 

performed by 

Daily / 

before 

each use 

Wire cable check Visual inspection for 

damage/ Wire Rope 

Break 

*1 User 

Dirt removal Protect lift from dirt, rain 

and other influences of 

the weather 

Particularly in the 

areas: Winch crank, 

moving parts of the 

mast, supporting 

surfaces, castors 

User 

Order of rails when 

extending 

Check whether the order 

of the rails is correct. 

Order: Front mast, 

then 2nd mast, etc. 

The reverse order 

when lowering 

 

User 

Cable/ plastic rollers Check wear and 

condition of the rollers. 

 User 

If required  Screws of the rail 

package 

Check, retighten if 

necessary. 

Torque wrench 

required 

User 

Rail package Lubricate the inner side 

of the mast with silicon 

spray. 

Mast is delivered 

with lubrication from 

the factory. 

User 

Hand cranks Visual inspection for 

adequate greasing of the 

thread at the crank. 

Hand crank winch is 

delivered with 

lubrication from the 

factory. 

User 

Manual winches Lubricate bearing 

bushes of the drive 

shafts and the drum 

hubs 

See warning in the 

list! 

User 

Grease sprocket  User 

 Castors Lubricate the bearing of 

the castors 

  

 

 

 

 

 

*1 – Degree of wear for wire rope D=6mm 819V sZ Art.  No. 101000269 and wire rope D=5mm 819V 

Art.No. 101000258 

- on a length of 6xd with 3 visible wire rope breaks 

- on a length of 30xd with 6 visible wire rope breaks 
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Interval Designation Activity Comment To be 
performed by 

yearly Operational safety 

check 

Yearly operational safety 

check according to UVV 

See label on rail 

package 

Expert 

Load carrier Relubricate the swivel 

joints 

Use adhesive 

lubricant: 

KS Pro 

Böcker ID.: 105700 

User 

Castors Check directional lock 

for function 

 User 

Manual winches Check brake function  User 

Check damage to gear 

tooth 

 User 

 Rails Clean, lubricate inner 

side of the mast with 

silicon spray. 

  

 

 

 

ATTENTION! 

Never lubricate the brake mechanism of the manual winches! 
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Discard State of 
Wire Ropes as per 
ISO 4309-2012 
Single-layer and parallel stranded ropes 

Number of visible broken wires which has been reached or 
exceeded, for single layer and parallel stranded ropes, 
indicating discard state 

RCN Total number Number of visible external wire breaksb 

 of load-bearing Rope sections which run over steel plates Rope sections 

 wires in the and/or are wound onto a single layer on a multi-layer 

 outer drum drum 

 strand layers of 
the rope 

(random distribution of wire breaks)  

Classes M1 to M4, or unknown class All classes  n 

  Ordinary lay Lang's lay Ordinary lay & 

    Lang's lay 

  over a length of 

  6d e 30d e 6d e 30d e 6d e 30d e 

01 n .g 50 2 4 1 2 4 8 
02 51 .g n .g 75 3 6 2 3 6 12 
03 76 .g  n .g  100  4 8 2 4 8 16 
04 101 .g  n .g  120  5 10 2 5 10 20 
05 121 .g  n .g  140  6 11 3 6 12 22 
06 141 .g  n .g  160  6 13 3 6 12 26 
07 161 .g  n .g  180  7 14 4 7 14 28 
08 181 .g  n .g  200  8 16 4 8 16 32 
09 201 .g  n .g  220  9 18 4 9 18 36 
10 221 .g  n .g  240  10 19 5 10 20 38 
11 241 .g  n .g  260  10 21 5 10 20 42 
12 261 .g  n .g  280  11 22 6 11 22 44 
13 281 .g  n .g  300  12 24 6 12 24 48 

 n > 300 0,04 × n 0,08 × n 0,02 × n 0,04 × n 0,08 × n 0,16 × n 

RCN = Rope Category Number 

aFor the purposes of this International Standard, filler wires are not considered as load-bearing wires and are not included in the 

n .. 

b A broken wire has two ends (counts as one wire). 

The values apply to damage to the crossing and overlapping areas of windings due to 

deflection angles (not for rope sections which only run over sheaves and do not wind up on the drum). 

d For ropes on drive mechanisms of groups M5 to M8, twice the number of wire breaks listed can be applied. 
e d = Nominal rope diameter. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Rotation-resistant ropes 

Number of visible broken wires which has been reached or 
exceeded, for rotation-resistant ropes, indicating discard state 

RCN Total number 

of load-bearing 

wires in the 

outer strands of 

the rope 

n 

Number of visible external wire breaksb 

Rope sections which run over steel 
plates and/or are wound onto a 

Single layer drum (random 
distribution of wire breaks) 

Rope sections that are 
wound onto 

a multi-layered 
drum 

6d d 

over a length of 
30d d 

6d d 30d d 

21 4 strands 
n .g 100 

2 4 2 4 

22 3 or 4 strands 
n k.  100  

2 4 4 8 

23-1 71 .g  n .g  100  2 4 4 8 
23-2 101 .g  n .g  120  3 5 5 10 
23-3 121 .g  n .g  140  3 5 5 11 

24 141 .g  n .g  160  3 6 6 13 
25 161 .g  n .g  180  4 7 7 14 
26 181 .g  n .g  200  4 8 8 16 
27 201 .g  n .g  220  4 9 9 18 
28 221 .g  n .g  240  5 10 10 19 
29 241 .g  n .g  260  5 10 10 21 
30 261 .g  n .g  280  6 11 11 22 
31 281 .g  n .g  300  6 12 12 24 

 n > 300 6 12 12 24 

RCN = Rope Category Number 

a For the purposes of this International Standard, filler wires are not considered load-bearing wires and are not 

included in the value of n. 

A broken wire has two ends (counts as one wire). 

b The values apply to damage to the crossing and overlapping areas of windings due to 

deflection angles (not for rope sections which only run over sheaves and do not wind up on the drum) 
c d = Nominal rope diameter. 
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 Discard State 
 Warning: For reasons of safety, crane ropes are to be 

discarded in time if any of the following criteria applies: 
 

 A strand break 

 Tangle of broken wires 

 Reaching the number of wire breaks defined in the table  

 Appearance of 2 or more breaks in the wire in the strand valleys or 
at the point of contact of two adjacent strands within one lay length 

(about 6 × nominal rope diameter) 

 Corkscrew-like deformations of more than 1/10 of the rope diameter 
(g / d k 0.1) 

d: Nominal rope diameter, g: Height of waviness 

 Birdcaging (Fig. 22) 

  Hairpin-shaped emergence of wires or groups of wires from the rope 

(Fig. 23) 
 Reduction of rope diameter - relative to the nominal diameter - with 

uniform decrease in the diameter by: 

- 7.5% for non-rotation-resistant ropes with steel core 

- 5.0% for rotation-resistant ropes 
 Localised increase in cable diameter by more than 5% compared to the 

diameter of the rest of the rope 

 Bad corrosion: the surface of the wires is badly affected or oxide dust 

escapes from the cable 

 Loosening the rope structure (Fig. 24) 

 Necking (Fig. 25) 
 Kinking or crushing (Fig. 26, 28) 

 Kink or permanent deformation (Fig. 27) 

 Bluish discoloration, broken or melted wires due to heat or electrical 

voltage 

If several of the above criteria are given, their overall effect must be 
assessed. Consequently, wire ropes are to be discarded if none of the criteria 

are completely fulfilled, but several of them are met in part. For example: 

slight corkscrew with individual broken wires. 

The above criteria are an excerpt from ISO 4309-2010 Maintenance and 
care, inspection and storage. Consequently, these do not replace the 

instructions and requirements for inspection and maintenance of wire ropes 

prescribed in the standard. 
 

 

 

 

 

 

Loop formation on a wire rope

 

 

 

 

 

 
Corkscrew 
deformation 

Birdcaging Kink caused by 
Pinching a loop 

Kink caused by  
mechanical damage 

 

 

23  

Extremely loose strand resulting from rusting and wear 
 

Necking as a result of a destroyed rope core 
 

Wire rope flattened by being driven over 

 

2 6  

21 22                                                             27 2 8  

24 

25 
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11.3 Screw tightening torques 
 

 

Metric regular threads The screw tightening torques to achieve the most reliable 

initial tension for metric regular threads are specified in 

the table in Nm. 
 
 

Diameter 
 

[mm] 
  

[mm] 

Screw quality 

8G / 8.8 10K / 10.9 12K / 12.9 

M 8 13 6 25 34 43 

M 10 17 8 47 65 83 

M 12 19 10 78 100 120 

M 14 22 12 120 175 215 

M 16 24 14 180 260 310 

M 20 30 17 340 470 560 

M 24 36 19 560 790 950 

 

 

11.4 Actions after performing maintenance 
 

After completing maintenance work, carry out the following steps before initial startup: 

 

1. Check all screw connections that were previously loosened for tight fitting. 

2. Check whether all previously removed safety equipment and covers are properly installed. 

3. Make sure that all used tools, materials and other equipment have been removed from the work 

area. 

4. Clean the work area and remove any escaping substances such as liquids, processing material or 

similar. 

5. Make sure that all safety equipment functions correctly. 
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12 Check    
The check depends on national regulations. The check duties for the operator/user are regulated in 
Germany by the Betriebssicherheitsverordnung (Industrial Safety Regulations). 

 

Specifications of the DekLift 

Type plate Attachment 

Labelling Legibility 

 Completeness 
 

 

Detailed operating instructions 

 Condition 

 Legibility 

 

Compliance with maintenance regulations 

Documentation of maintenance activities Checked 
 

 

Winches 

Type  

Cable drum Function 

Gear tooth Wear 

Brake Safety equipment 

Cable attachment Lubrication 
 

 

Cables and pulleys 

Cable attachment Function 

Cable run / cable guide Wear 

Pulleys Damage 

Pulley bags Ageing / corrosion 
 

 

Rail package 

Rails Function 

Castors / guide rollers Wear 

Limit stops Lubrication 

Attachment at chassis Damage 

Load carrier attachment  
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Chassis 

Arm Function 

Castors Wear 

Brake Damage 

Securing of weights  

Directional lock of front arm  
 

 

Safety brake 

Safety brake of rail package Function 

Load carrier damper Wear 

 Damage 
 

 

Load carrier 

Swivel equipment Function 

Element support Wear 

Identification Damage 

Holder for support protection  
 

 

Functional check 

Extend, retract rails Function 

Swivel load carrier up, down Visual inspection 

Move chassis with load 

Swivel front wheels and lock in work position 

 
without load 

Handles  
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Beaufort scale   

 

 

Designation acc. to Beaufort Speed  
km/h / kn 

Inland conditions 

0  

Calm 
<1 /<1 

Smoke rises vertically  

1  

Light air 
1-5 / 1-3 

Smoke drift indicates wind 

direction  

2  

Light breeze 
6-11 / 4-7 

Wind can be felt on face, leaves 

rustle, flag moves 

3  

Gentle breeze 
12-19 / 8-11 

Small twigs and leaves begin to 

move  

4  

Moderate breeze 20-28 / 12-15 

Twigs and small branches begin 

to move, dust and loose paper 

rise  

5  

Fresh breeze 
29-38 / 16-21 

Large branches sway  

6  

Strong breeze 39-49 / 22-27 

Whistling sound on wire lines, 

thick branches start moving, 

umbrella can hardly be used  

7  

High wind 
50-61 / 28-33 

Noticeable hindrance when 

walking, trees start to move  

8  

Gale 62-74 / 34-40 

Branches break from trees, 

walking is substantially more 

difficult  

9  

Strong gale 
75-88 / 41-47 

Small damage to houses and 

roofs  

10  

Whole gale 
89-102 / 48-55 

Trees are uprooted, significant 

damage to houses 

11  

Violent storm 
103-117 / 56-63 

Serious storm damage  
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13 Conduct in case of fault  
Possible causes for faults and the work required for their rectification is described in the following 

chapter.  

Reduce the maintenance interval according to the actual load for faults that occur repeatedly. 

Contact the manufacturer for faults that can not be rectified using the following information, see service 

address on page 46. 
 

13.1 Safety 
 
 

Personnel 
 

 The work for fault clearance described here can be 

carried out by the operator unless indicated 

otherwise. 
   

Personal protective equipment   Wear the following protective equipment for all work 
for fault clearance: 
 Work protective clothing 

 Protective helmet  

 Safety boots 

 Safety gloves 
     

Improper fault clearance 

 

 

WARNING! 

Risk of injury due to improper fault 

clearance! 

Improper fault clearance can lead to serious 

injuries or property damage. 

For this reason: 

– Ensure that there is adequate space for 

assembly before starting work. 

– Make sure the assembly place is clean 

and tidy! Loose components and tools 

lying around or on top of each other are 

cause of accidents.  

– If components were removed, ensure 

assembly is correct, all attachment 

elements are reinstalled and observe the 

screw tightening torques. 
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13.2 Faults   

Conduct with faults The following always applies: 

1. Stop operation immediately for faults that pose an 

immediate risk to persons or property. 

2. Determine the cause of the fault 

3. Inform the responsible persons at the site of the fault 

immediately. 

4. Depending on the type of fault, let specialist personnel 

rectify it or rectify it yourself.  

 

 

NOTE! 

The fault table listed below has information on who is authorised to rectify 

the fault. 
 

 

Fault Possible cause Troubleshooting Rectification by 

Rail package does 
not extend correctly 
or not at all 

Rail protection still locked Release rail User 

Overload Observe the max. 
load capacity acc. to 
the type plate 
specification 

User 

Damaged mast cable by 
overloading / one-sided loading / 
uneven winding of cable on cable 
winches 

Replace the wire 
cable 

Customer service 

Extension order of 
rails not as specified 

Wire cable has jumped off the 
roller 

Arrange wire cables 
correctly 

Customer service 

Rollers or roller bearings are faulty Replace rollers or 
roller bearings 

Customer service 

There is dirt or refuse between the 
mast parts or on the rollers 

Cleaning of the masts 
/ rollers 

Customer service 

 

 

ATTENTION! 

Do not rectify faults under a load! 

 

 

ATTENTION! 

It is essential to rectify the fault / cause. Contact the manufacturer 

for queries or help concerning the device  

(contact data, see page 46). 
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14 Annex 
 
 

14.1 Applicable documents   

 Declaration of conformity 

 Spare parts list (item no.: 101000196) 



Translation based on the original version   DekLift 4.50m  
 

58 
 

999286002 – 12/2013 

 

 

14.2 EC Declaration of conformity   
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14.3  Doka International Customer Service   

 

Europe:    

Deutschland 
Deutsche Doka Schalungstechnik 
GmbH 
Am Burgsteig 12 
99334 Ichtershausen 
Service-Hotline: +49 (0)170-5613109 
Telefon: +49 (0)36202 784-284 
Telefax:  +49 (0)36202 784-255 
E-Mail: kundendienst@doka.de 
Internet: www.doka.com  

Denmark 

Doka Danmark ApS 
Egegaardsvej 11 
4621 Gadstrup 
Tel.: +45 46 56 32 00 
Fax: +45 46 56 32 50 
e-mail: Danmark@doka.com 
Internet: http://www.doka.com  

Lithuania 

Doka Lietuva UAB 
Visoriu g. 27 
08300 Vilnius 
Tel.: +370 5 2780678 
Fax: +370 5 2675295 
e-mail: lietuva@doka.com 
Internet: http://www.doka.com  

Italia  

Doka Italia S.p.A. 
Strada Provinciale Cerca, 23 
20060 Colturano 
Tel.: +39 02 98 27 61 
Fax: +39 02 98 23 75 77 
E-Mail: italia@doka.com 
http://www.doka.it 

Österreich 

Gewerbestraße 2 
3376 Ennsbach  
Service-Hotline: +43 (0) 664 8373873 
Telefone: +43 (0)7412 56500-4229   
Fax: +43 (0)7412 / 56500-4231 
E-Mail: kundendienst.oesterreich@doka.com   
Internet: www.doka.com  

Iceland 

Agent  
Formtak ehf 
Fossaleyní 8 
112 Reykjavik 
Tel.: +354 577 4100 
Fax: +354 577 4101 
e-mail: maggi@altak.is 
Internet: http://www.doka.com  

Slovensko (Slovakia) 

DOKA Slovakia, 
Debniaca technika s.r.o. 
Ivanská cesta 28 
82104 Bratislava 2 
Tel.: +421 2 43 42 14 26 
Fax: +421 2 48 20 21 20 
E-mail: slovakia@doka.com 
Internet: http://www.doka.sk  

Slovenia 

Doka Slovenija opažna tehnologija 
d.o.o. 
Spodnji Plavž 14 d 
4270 Jesenice 
Tel.: +386 4 5834 400 
Fax: +386 4 5834 404 
e-mail: slovenija@doka.com 
Internet: http://www.doka.si  

Schweiz  

Doka Schweiz AG 
Mandachstraße 50 
8155 Niederhasli 
Tel.: +41 43 411 20 40 
Fax: +41 43 411 20 68 
holzco-doka@holzco-doka.ch 
http://www.doka.com/ch 

Sverige (Sweden) 

Doka Sverige AB 
Kurödsvägen 20 
45155 Uddevalla 
Tfn: +46 10 45 16 300 
Fax: +46 10 45 16 309 
E-post: sverige@doka.com 
Internet: http://www.doka.se  

Česká Republika  

Česká Doka bednicí technika spol. s 
r.o. 
Za Avií 868 
19600 Praha 9, Čakovice 
Tel.: +420 284 001 311 
Fax: +420 284 001 312 
E-Mail: ceska@doka.com 
Internet: http://www.doka.cz  

Croatia 

Doka Hrvatska d.o.o. 
Radnička cesta 173/g 
10000 Zagreb 
Tel.: +385 1 2480 020 
Fax: +385 1 2480 025 
e-mail: zagreb@doka.com 
Internet: http://www.doka.com/hr  

France 

Doka France SAS 
3, chemin des Iles 
Zone Industrielle du Chemin Vert 
78610 Le Perray en Yvelines 
Tel.: +33 1 34 84 27 27 
Fax: +33 1 34 84 27 00 
E-Mail: france@doka.com 
http://www.doka.fr 

Sähkö Finland 

Doka Finland Oy 
Selintie 542 
03320 Selki 
Suomi 
Puh.: +358 9 224 264-0 
Faksi: +358 9 224 264-20 
posti: finland@doka.com 
Internet: http://www.doka.fi  

Polska  (Poland) 

Doka Polska Sp. z.o.o. 
ul. Bankowa 32 
05-220 Zielonka 
Polska 
Tel.: +48 22 771 08 00 
Faks: +48 22 771 08 01 
E-mail: polska@doka.com 
Internet: http://www.doka.pl  

Portugal 

Doka Portugal Cofragens Lda. 
Santa Maria e S. Miguel, Estrada 
Real, no 41 – Recta da Granja 
2710-450 Sintra 
Tel.: +351 21 911 26 60 
Fax: +351 21 911 20 11 
E-Mail: portugal@doka.com 
Internet : http://www.doka.pt  

Nederland 

Doka Nederland B.V. 
Longobardenweg 11 
5342 PL Oss 
Tel.: +31 412 65 30 30 
Fax: +31 412 65 30 31 
E-mail: nederland@doka.com 
Internet: http://www.doka-nederland.nl 

Ireland 

Doka Ireland Formwork Technologies 
Ltd. 
Monasterboice, Drogheda 
County Louth 
Tel.: +353 41 686 1620 
Fax: +353 41 686 1525 
e-mail: ireland@doka.com 
Internet: http://www.doka.com  

Estonia 

Doka Eesti OÜ 
Gaasi 6a 
11415 Tallinn 
Tel.: +372 603 0650 
Fax: +372 603 0651 
e-mail: eesti@doka.com 
Internet: http://www.doka.com  

España 

Doka España Encofrados, S.A. 
Acero, 4 - P.I. Aimayr 
28330 San Martín de la Vega 
(Madrid) 
Tel.: +34 91 685 75 00 
Fax: +34 91 685 75 01 
E-Mail: espana@doka.com 
http://www.doka.es 

Belgium (Dutch) 

NV Doka SA 
Handelsstraat 3 
1740 Ternat 
Tel.: +32 2 582 0270 
Fax: +32 2 582 2914 
belgium@doka.com  
http://www.doka.be 

Республика Беларусь (Belarus) 

ИООО «Дока Белформ» 
Ул.Пономаренко, 43 «А», офис 313 
220015 Минск 
Тел.. +375 17 213 00 14 
+375 17 213 08 82 
+375 17 202 84 76 
e-mail: Belarus@doka.com 
Internet: www.doka.by 

Romania 

Doka România Tehnica Cofrajelor 
S.R.L. 
Soseaua de Centura 34 
077180 Tunari, Ilfov 
Tel.: +40 21 206 49 50 
Fax: +40 21 206 49 99 
e-mail: romania@doka.com  
Internet: http://www.doka.com/ro  

Greece 

Doka Hellas Formwork Technologies 
S.A. 
5, Agiou Athanasiou str. 
15351 Pallini / Attiki 
Tel.: +30 210 66 69 211 
Fax: +30 210 60 32 614 
E-Mail : hellas@doka.com 
http://www.doka.gr 

Belgique (French) 

NV Doka SA 
Handelsstraat 3 
1740 Ternat 
Belgique 
Tél. : +32 2 582 0270 
Fax : +32 2 582 2914 
Courriel: belgium@doka.com  
Internet: http://www.doka.be  

Latvia 

Doka Latvia SIA  
Mārupes novads 
2167 Mārupe, Rigas rajons 
Tel.: +371 67 02 97 00 
Fax: +371 67 02 97 01 
e-mail: latvia@doka.com 
Internet: http://www.doka.com 

Украина  (Ukraine) 

Дока Украина Т.О.В. 
просп. Героев Сталинграда 20-а 
04210 Киев 
Тел.: +380 44 531 3893 
Факс: +380 44 413 6845 
E-Mail : ukraine@doka.com 
Интернет: http://www.doka.com  

Serbia 

Doka Serb d.o.o. 
Surčinska 17 
11070 Novi Beograd 
Tel.: +381 11 22 66 111 
Fax: +381 11 22 66 122 
e-mail: serb@doka.com 
Internet: http://www.doka.com/rs  

Great Britain 

Doka UK Formwork Technologies Ltd. 
Boughton Monchelsea 
ME17 4JD Maidstone, Kent 
Tel.: +44 1622 749050 
Fax: +44 1622 749033 
e-mail: uk@doka.com 
Internet: http://www.doka-
formwork.co.uk  

Россия (Russia) 

ООО "Дока Рус" 
ул. Киевская, д.7 
121059 Москва 
Тел.: +7 495 544 54-54 
Факс: +7 495 544 54-32 
E-Mail : moscow@doka.com  
Интернет: http://www.doka.com/ru  

Magyarország  (Hungary) 

Magyar Doka Zsalutechnika Kft. 
Törökkö u. 5-7. 
1037 Budapest 
Tel.: +36 1 436 7373 
Fax: +36 1 368 6044 
E-mail : magyar@doka.com 
Internet: http://www.doka.hu  

Turkey 

Doka Kalip-Iskele Sanayi ve Ticaret 
A.S. 
Inönü Mah. Nazarbayev Sok. No:19 
41400 Gebze – Kocaeli 
Tel.: +90 262 751 50 66 
Fax: +90 262 751 50 05 
e-mail: turkiye@doka.com 
Internet: http://www.doka.com/tk 
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Norway 

Doka Norge AS 
Vekstveien 19 
3474 Aros 
Tel.: +47 31 00 50 70 
Fax: +47 31 00 50 98 
e-mail: norge@doka.com 
Internet: http://www.doka.com  

Bulgaria 

Doka Bulgaria EOOD 
12 Rozova Gradina str. 
1588 Krivina (Sofia) 
Tel.: +359 2 41 990 00 
Fax: +359 2 41 990 01 
e-mail: bulgaria@doka.com 
Internet: http://www.doka.com  

Albania & Kosovo 

Doka Shqiperi 
Rruga Prokop Mima, Zyra Nr. 3, 
kompleksi "KIKA" 
1025 Tirane 
Tel.: +355 672070476 
Fax: +36 1 368 6044 
E-Mail: vladimir.maluta@doka.com 
http://www.doka.com 

Israel 

Doka Israel Formwork Technologies 
Ltd. 
40201 Kfar Vitkin 
Tel.: +972 9 89000 00 
Fax: +972 9 89000 15 
e-mail: israel@doka.com 
Internet: http://www.doka.com  

 

Africa: 

  

Middle East 

 

Latin America:  

Algérie  (Algeria) 

Doka Algérie SARL  
24 A Route de la Rassauta  
16120 Alger 
Tél. : +213 21 212 726 
Fax : +213 21 212 898 
Courriel: algerie@doka.com 
Internet: http://www.doka.com/dz-f  

Malaysia 

Doka Formwork Malaysia Sdn Bhd 
Lot 9, Jalan TUDM 
40150 Shah Alam, Selangor 
Tel.: +603 7844 5588 
Fax: +603 7844 5589 
e-mail: malaysia@doka.com 
Internet: http://www.doka.com  

Bahrain 

Doka Bahrain Div. Of Mahmoud 
Othman Trading Est. 
Road 1161 
411 Al Musallah 
Tel.: +973 17 402 810 
Fax: +973 17 401 436 
e-mail: bahrain@doka.com 
Internet: http://www.doka-me.com  

Brasil 

Doka Brasil Fôrmas para Concreto 
Ltda. 
Rua Guilherme Lino dos Santos, 756 
CEP 07190-010 Guarulhos – SP 
Tel.: +55 11 2088-5777 
Fax: +55 11 2088-5778 
E-Mail: brasil@doka.com 
Internet : http://www.doka.com.br  

Nigeria 

Doka Formwork Nigeria Ltd. 
Block 101, Plot 21,  
Lagos 
Tel.: + 234 806 484 04 08 
Fax:  
e-mail: nigeria@doka.com 
Internet: http://www.doka.com  

Turkey 

Doka Kalip-Iskele Sanayi ve Ticaret 
A.S. 
Inönü Mah. Nazarbayev Sok. No:19 
41400 Gebze – Kocaeli 
Tel.: +90 262 751 50 66 
Fax: +90 262 751 50 05 
e-mail: turkiye@doka.com 
Internet: http://www.doka.com/tk  

Lebanon 

Doka GmbH 
Damascus Street 
Beirut 
Tel.: +961 1 612 569  
Fax: +961 1 612 570 
e-mail: lebanon@doka.com 
Internet: http://www.doka-me.com  

Colombia 

Doka Panama S.A. 
Panama City 
Tel.: +507 316 8150 
Fax:  
E-mail: panama@doka.com 
Internet : http://www.doka.com.co  

South Africa 

Doka South Africa (Pty) Ltd. 
2 Sibasa Road, Chloorkop Extension 
10, 1619 Kempton Park 
(Postal address: P.O. Box 8337, 
Halfway House, Midrand, 1685 
Johannesburg) 
Tel.: +27 11 310 9709 
Fax: +27 11 310 9711 
E-Mail: south-africa@doka.com 
http://www.doka.co.za 

India 

Doka India Pvt. Ltd. 
Plot No. 26 A, Sector-7, Kharghar 
410210 Navi Mumbai 
Tel.: +91 22 2774 6452 
Fax: +91 22 2774 6451 
e-mail: india@doka.com 
Internet: http://www.doka.com  

 

Saudi Arabia 

Doka Formwork Technology 
Mahmoud Othman & Sons LLC 
Thalia Street 
21472 Jeddah 
Tel.: +966 2 669 1008 
Fax: +966 2 664 8625 
e-mail: jeddah@doka.com  
Internet: http://www.doka-me.com  

Panamá 

Doka Panama S.A. 
Arnulfo Arias Avenue 
Panama City 
Tel.: +507 316 8150 
Fax: +507 232 0810 
E-mail: panama@doka.com 
Internet : http://www.doka.com.pa  

 

Egypt 

Doka GmbH 
24 Salah Zaki St. 
Cairo 
Tel.: +20 2 22 677 216 
Fax: +20 2 22 671 588 
e-mail: egypt@doka.com 
Internet: http://www.doka.com  

Россия  (Russia) 

ООО "Дока Рус" 
ул. Киевская, д.7 
121059 Москва 
Россия 
Тел.: +7 495 544 54-54 
Факс: +7 495 544 54-32 
E-Mail : moscow@doka.com  
Интернет: http://www.doka.com/ru  

Jordan 

Doka Jordan LLC 
Medina Al Munawara Road 
11953 Amman 
Tel.: +962 6 554 5586 
Fax: +962 6 554 5587 
e-mail: jordan@doka.com  
Internet: http://www.doka-me.com  

Chile 

Doka Chile Encofrados Limitada 
Camino Interior 1360 
Lampa, Santiago 
Tel.: +56 2 4131 600 
Fax: +56 2 4131 602 
E-mail: chile@doka.com 
Internet : http://www.doka.com/cl  

Tunisia 

Doka Tunisia Ltd. 
Rue de l’usine 
2015 Tunis 
Tel.: +216 71 977 350 
Fax: +216 71 977 856 
e-mail: tunisia@doka.com 
Internet: http://www.doka.com  

Turkmenistan 

Doka Kalip-Iskele Sanayi ve Ticaret 
A.S. 
Gebze – Kocaeli 
Tel.: +90 262 751 50 66 
e-mail: turkiye@doka.com 
Internet: http://www.doka.com  

Oman 

Doka Muscat LLC 
P.C. 115 M.S.Q. 
Muscat 
Tel.: +968 244 844 45 
Fax: +968 244 888 21 
e-mail: oman@doka.com  
Internet: http://www.doka-me.com 

México 

Doka México S. de R.L. de C.V. 
Carr.Cuautitlá - Teoloyucan 
54713 Cuautitlan Izcalli, Estado de 
México 
Tel.: +52 55 16677553 
E-mail: mexico@doka.com 
Internet : http://www.doka.com.mx  

Maroc (Morocco) 

Doka Maroc SARL-AU 
La commune Rurale SEBBAH 
SKHIRAT-12050 
Tél. : +212 538 004090 
Fax : +212 538 004089 
Courriel: maroc@doka.com 
Internet: http://www.doka.com  

Iraq 

Doka Kalip-Iskele Sanayi ve Ticaret 
A.S. 
Gebze – Kocaeli 
Tel.: +90 262 751 50 66 
Fax:  
e-mail: turkiye@doka.com 
Internet: http://www.doka.com  

United Arab Emirates 

Doka Gulf F.Z.E. 
Jebel Ali Free Zone 
Dubai 
Tel.: +971 4 870 8700 
Fax: +971 4 870 8702 
e-mail: emirates@doka.com 
Internet: http://www.doka-me.com  

Perú  

Doka Perú SAC 
Predio Rural Huarangal. UC N° 
10688 
16 Lima 
Tel.: +51 1 712 8345 
Fax: +51 1 712 8301 
E-mail: peru@doka.com 
Internet : http://www.doka.com.pe  

Asien:    Australia / Oceania:  

Armenia 

Doka Kalip-Iskele Sanayi ve Ticaret 
A.S. 
Gebze – Kocaeli 
Tel.: +90 262 751 50 66 
e-mail: turkiye@doka.com 
Internet: http://www.doka.com  

Singapore 

Doka Formwork Pte. Ltd. 
9 Gul Circle #02-01 to 07 
Singapore 629565 
Tel.: +65 6897 7737 
Fax: +65 6897 8606 
e-mail: singapore@doka.com 
Internet: http://www.doka.com  

Kuwait 

Doka Kuwait Div. Of Riham Gen. 
Trad. & Cont. Co. 
Street No. 1 
22023 Salmiyah 
Tel.: +965 24 82 24 62 
Fax: +965 24 82 24 72 
e-mail: kuwait@doka.com 
Internet: http://www.doka-me.com  

 

Australia 

Doka Formwork Australia Pty. Ltd. 
52 Airds Rd 
Minto NSW 2566 
Tel.: +61 2 8796 0500 
Fax: +61 2 8796 0549 
e-mail: australia@doka.com 
Internet: http://www.doka.com  
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http://www.doka.com/web/home/index.me.php?startPageLanguage=AE
mailto:emirates@doka.com
http://www.doka-me.com/
mailto:peru@doka.com
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Kazakhstan 

Doka Kalip-Iskele Sanayi ve Ticaret 
A.S. 
Gebze – Kocaeli 
Tel.: +90 262 751 50 66 
e-mail: kazakhstan@doka.com 
Internet: http://www.doka.kz  

 

日本 (Japan) 

Doka Japan K.K. 
Miwanoyama 744-6 
270-175 Chiba-Ken 

電話: +81 471 78 8808 

Fax: +81 471 78 8812 

ﾒｰﾙ: japan@doka.com 

ｲﾝﾀｰﾈｯﾄ: http://www.dokajapan.co.jp  

Qatar 

Doka Qatar WLL 
2nd Gate, Light Industrial Area 
Mesaieed 
Tel.: +974 4 4500 628 
Fax: +974 4 4500 608 
e-mail: qatar@doka.com 
Internet: http://www.doka-me.com 

 

 North America:   

Azerbaijan 

Doka Kalip-Iskele Sanayi ve Ticaret 
A.S. 
Uzeyir Hacıbeyov 66 ev 1 
Baku 
Tel.: +994 12 493 33 63 
Fax: +994 12 493 33 63 
e-mail: baku@doka.com 
Internet: http://www.doka.com  

Canada 

Doka Canada Ltd. 
5404 – 36th Street S.E. 
Calgary, AB AB T2C 1P1 
Tel.: 403 243 6629 
Fax: 403 243 6787 
e-mail: canada@doka.com 
Internet: http://www.doka.ca  

  

대한민국 (Korea) 

Doka Korea Ltd. 
444-1, Yongdoo-ri, Gongdo-eup, 
Korea, 456-821 

전화: +82 31 8053 0700 

팩스: +82 31 8053 0701 

이메일: korea@doka.com 

인터넷: http://www.dokakorea.co.kr   

USA 

Doka USA Ltd. 
214 Gates Road 
Little Ferry, New Jersey 07643 
Tel.: 201 329 7839 
Fax: 201 641-6254 
e-mail: usa@doka.com 
Internet: http://www.dokausa.com  

 

  

中国 (China) 

Doka Formwork (Shanghai) Co., Ltd. 
building 2 
No. 3883 Yuanjiang Road 
201109 Minhang District, Shanghai 

电话： +86 21 6090 0899 

传真： +86 21 6090 1099 

电子邮件: china@doka.com 

互联网: http://www.doka.cn  
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http://www.doka-me.com/
http://www.doka.com/web/home/index.en.php?startPageLanguage=AZ
mailto:baku@doka.com
http://www.doka.com/
http://www.doka.com/web/home/index.us.php?startPageLanguage=CA
mailto:canada@doka.com
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mailto:korea@doka.com
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http://www.doka.com/web/home/index.us.php?startPageLanguage=US
mailto:usa@doka.com
http://www.dokausa.com/
http://www.doka.com/web/home/index.cn.php?startPageLanguage=CN
mailto:china@doka.com
http://www.doka.cn/
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